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3.b. Beaues

ITPOBAEMBI PASPEIIEHMA AMHI'BOIOPUANYECKMX KOHOANKTOB

YAK 81°'322.3

Anaausnpyercs KOHQAUKTOTEHHBIN MOTEHI[HAA S3BIKOBBIX AMHHMI] M AOKA3BIBAETCS 3HAYMMOCTD IIpar-
MATHYeCKUX U KOHHOTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB A€KCHYECKOTO M IPAMMAaTHYeCKOTO 3HaueHUi B GopMu-
POBaHHU AHHTBOIOPHAIUECKOr0 KOHPAMKTA. IlopuepKuBaeTcs, 4TO Aaxke OOCIIeHHAsI AGKCHKA HAXOAHT
3AIUTHUKOB, KOTOPbIE AKI|EHTHPYIOT BHUMAHIE HA CIIOCOOHOCTH KAaHAAMSUPOBATD aArpeccHio. AeAaeTcs
BBIBOA, UTO KOHPAMKTOTEHHOCTD S3bIKOBOH AMHHMIIBI He SBASETCS IIOCTOSHHOM.

Katouesvie cro8a: AMHIBOIOpHAMYECKUH KOHPANKT, AMHTBOKOH(PAMKTOAOTHS, IOPUAMIECKAS AUHTBHCTH-
Ka, IParMaTrKa, KOHHOTALIMS, OCKOpOAeHHe.

Z.B. Veliev
PROBLEMS OF RESOLVING LINGUISTIC AND LEGAL CONFLICTS

The conflictogenic potential of linguistic units is analyzed and the significance of the pragmatic and con-
notative components of lexical and grammatical meanings in the formation of a linguistic-legal conflict
is proved. It is emphasized that even obscene vocabulary finds advocates who focus on the ability to
channel aggression. It is concluded that the conflictogenicity of a language unit is not constant.
Keywords: linguo-legal conflict, linguoconflictology, legal linguistics, pragmatics, connotation, abuse.

Hauboaee xapakrepHble BEeKTOPHI PasBU-
THS KaK I'YMaHUTapPHbIX, TaK U eCTeCTBeHHbIX
HAyK CBA3aHbI C 9KCIIAHCH3MOM M MEXAUC-
IIUIIAMHApHOCTBIO0. Hapsay ¢ Taxumu morpa-
HUYHBIMH AMCITMIIAMHAMY, KaK COIIMOAMH-
IBUCTHKA M IICHXOAMHTBHCTHKA, KOTOpbIe
AAQBHO U IPOYHO YTBEPAMAUCH B HOMEHKAAQ-
Type AMHIBUCTHUYECKHX HAIlpaBAeHHH, B IIO-

CACAHHE AECATHAETHA CTaAad PEAAbBHOCTbHIO
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IOpUAMYECKas AMHIBHCTHKA (em: [45 7; 8;
15; 16; 17; 22; 25; 27]). FOpuamueckas aun-
IBUCTHKA B [IOCACAHIE TOABI IIepecTaAa GbITh
MOHOAUTHBIM HaIlpaBA€HHEM U OGHapYXu-
A OTYETAMBYIO TEHACHITHIO K AaAbHeMmei
CIIeITMAAU3ALUI JOPUCAMHIBUCTUYECKUX 3HA-
HH1. MOXXHO TOBOPHTD O TOM, YTO B KaUeCTBe
€e OTAEABHBIX HAIPaBA€HHI BBIACAHMAVICh
AMHTBHCTHYECKas dKcriepTororust (cm.: [14;
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18; 19; 20; 23]) u AMHTBOKOHQAUKTOAOTHS
(emu: [15 25 3; 55 6; 95 10; 12; 13; 15; 165 17;
21; 22; 26]). Paccmorpum nmoppobOHee, Kaku-
MU YepTaMu 06AaAaeT TaKoN PpeHOMeH, Kak
AMHTBOIOPHAMYECKHUH KOHQAMKT, U KaKue
SI3BIKOBBIE CPEACTBA MOTYT Y4acTBOBATbH B €TO
$opmupoBaHMH.

KoHQAUKT ompepeAsieTcs TOAKOBBIMHU CAO-
BapsIMU KaK «CTOAKHOBEHHE, Cepbe3HOe pas-
HorAacue, crop>» [24]. B psaay cunonumos,
C TOMOMBI0 KOTOPBIX TOAKYeTCS IOHSATHE
«KOHQAWKT>, 0cO00 3HAUMMBIM HaM IpeA-
CTaBASIETCSI OTIPeAeACHHe «CepbesHoe>. Ecan
IPEAIIOAOKUTb TPAAALIMU  CTelleHH
€3HOCTH>», TO OKAa3bIBAaeTCA HEOOXOAUMBIM

«cepb-

IPH3HATD, YTO, IOMHUMO KOHQAMKTOB, KOTO-
Ppble MOXKHO YPeryApOBaTh Ha ypOBHe 00re-
CTBEHHbIX OTHOINICHHI, CTb B BBICIIEH CTele-
HM Cepbe3Hble KOHPAMKTDI, B yPeryAUpOBaHUH
KOTOPBIX YYacTByeT IPaBo, 3aKoH. KIMeHHO
9TH KOH(AMKTBI CAGAyeT OTHECTH K AMHIBO-
IOpHAUYECKHM. VIMEHHO OHM M COCTaBASIOT
IpeAMeT HOBOTO MEXAWCIJUIIAMHAPHOTO Ha-
IPaBACHUS — AUHTBOKOHQAMKTOAOTHH.

B mocrmepecTpoeyHoe BpeMs MacCOBBIMU
CTaAu cype6HbIe HCKH (dalle BCEro oT MeArit-
Hbix nepcor kK CMU) 1o noBoay ockopbae-
HHSI, YHIDKEHUS YeCTH M AOCTOMHCTBA, YlIlep-
0a AAS AGAOBOI pemyTanuy, Au¢daMariuiL.
Kax mpaBuAo, KOHQAHKT HPOBOLMPOBAACH
00CIIeHHOM AeKCHKON B MHBEKTHBHOM YIIO-
Tpebaennu. HekoTopsie U3 Takux aeA cTaAn
IIHPOKO HM3BECTHBIMH, <IPOMKUMI> (A€AO
H. Aposna mpotus O. KHpKOpOBa), HO MHO-
rHe OCTAAWCh CKPBITBIMH OT Iybauku. Tak,
A H. Bapanos [2, c¢. 551-552] ynomunaer 06
HCKe TeBUIbI A3U3bI K «ODKCIpecc-raseres,
KOTOpasi OITyOAMKOBAAA HHTEPBBIO C AKTEPOM
CranncaaBom CapaabCKHM, COAepIKaIIiee Ipsi-
Moe ockopbOaenue. I ecan uck x Ouaummy
KupkopoBy 6bia yaoBaeTBOpeH (meBer 3a-
maarua mrpad 60 000 pyo., xoTs UcTel; pac-
CYMTBIBAA, OYEBUAHO, HA MHOE HaKasaHUe),
TO BBIBOA 9KCIIEPTOB OTHOCHTEABHO BTOPOTO

CAy4ast ObIA TAaKOB: UMTATEAH <«OKCIIpecc-ra-
3€TBI» — AIOAH 0CO00I1 CYOKYABTYpBbI, B KOTO-
poii Takue BbIpaXkeHHs, KaK 6. b (AMEHHO Tak
Capanbckuit HasBaa A3H3y), IPUBbIYHBL U He-
ockopburesbHsl. Kak BHAMM, ABa CXOAHBIX
AMHTBOIODUAMYECKUX KOHQAMKTA HCYepIIa-
AUCh II0-PAa3HOMY, 4TO, KOHEYHO, CBHAETEAD-
CTByeT O HEAOCTAaTOYHON PaspaboTaHHOCTU
IIPaBOBBIX OCHOB AASl Pa3pelleHUs] AUHIBO-
IOPUAMYECKUX KOHPAUKTOB.

AeAo B TOM, YTO AMHIBUCTHI He MOTYT
IPUBECTH OAHO3HAUHBIX U OECCIIOPHBIX ap-
T'YMEHTOB AASl TIPH3HAHMS BBICKA3BIBAHIS
ockopbuTeapsbM. ITopoit 1 o6cueHHas Aek-
CHKA HaAXOAUT MHOTO 3aIJUTHUKOB, KOTOpbIe
aKIJEHTUPYIOT BHUMAHHE HA TaKMX ee IOAe3-
HBIX CBOMCTBAX, KaK CIIOCOOHOCTD KaHAAU3HU-
pOBaTh arpeccHio, COKpallaTh MEXAUYHOCT-
HYIO AMCTAaHIMIO. Aaxke B «ODKOAOTHUYECKOM
AumHrBUCcTHKe» [11, c. 69-72] rosopurcs
O COBpEMEeHHBIX aBTOPAaX, KOTOpbIe BHPTY-
O3HO BAAACIOT 3TOM AeKCHYeckoi cdepoit
(Otap Kymanamsuau, Amutpuit Bbixos).
O6c1eHn3MBI y HUX — 3TO CPEACTBO [IepeAadH
TOHKOJ HIOAHCHPOBKH MBICAH, CIIOCOO BbIpa-
>KEHHs MPOHHHM, U B KaKOH-TO Mepe MMEHHO
HCIIOAB30BAHHE HEIIeUaTHBIX CAOB CO3AJET
0COOBIl KOAOPHT U HEIOBTOPHMBII HAMO-
CTHAb 9TUX aBTOpoB. Ha ¢one Takux mpu-
3HAHMI AEMCTBUTEABHO OBIAO OBI CTPaHHBIM
AX0001 00CIIEHU3M pacLieHHBAaTh KaK OIac-
HbI MCTOYHHK KOH(PAMKTA. OAHAKO IIOYTH
€AMHOAYIIHO IIPU3HAETCS HEAOIYCTHMOCTD
00C1]eHI3MOB 1 HHBEKTUB B YCTHOM ITyOANY-
HOM KOMMYHHMKAIIMH, @ B MEXAMYHOCTHOH
KOMMYHHUKAIIUK — B OOIIEHUH C XKeHIIUHAMU
U ACTBMH.

Eme 6oAbllle HESCHOTO B OTHONIEGHHHU
CAOB, KOTOpPbIE 33 IIOCAGAHHE AECATHACTH
M3MEHHAM CBOe IIparMaTHYecKoe CO3Hadye-
HYe, YTPATHAM HAM, HAao60pOT, mpuobpeAn
TPAAULIMOHHYIO KOHHOTanuio. TakoBo, Ha-
IpUMep, CAOBO «KapbepucT>. Ecau B MeH-
TAABHOCTH COBETCKOTO JEAOBEeKa 3TO sBHAS
MHBEeKTHBA (ITOCKOABKY HHAYe He MOXeT ObITh
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B o0OIjecTBe, IIPOBO3TAAIIAIOIIEM IIPUOPHU-
TeT KOAAEKTHBHBIX IIEHHOCTel, a He AMYHO-
ro ycIexa), TO AAS COBDEMEHHOTO 4eAOBeKa
MHOroe 13MeHHAOCh. COBpeMeHHBII YeAOBEK
HOMUHAIIMIO «KapbepPUCT>» CIOCOOeH BOC-
[PYHUMATh AQXKe KaK [IOXBaAy, OAOOpeHue,
XOTS OTTEHKH CMBICAOB <«JKEPTBYeT BCEM
PaAH yCIexa», «IIaraer ‘110 TPyIaM », «<He-
Pas3bopuuB B CPEACTBAX AOCTHIKEHHS Kapbep-
HBIX YCIIEXOB>» K TOMY IIOAOGHBIX OCTAIOTCH,
U II09TOMY IPEATIOYTHTEABHBIM OKA3bIBAETCSI
OIIMCATEABHBIN 0OOPOT «ero Kapbepa CKAa-
ABIBA€TCSI YCIIEIIHO> H T.II.

ITpobaeMa COCTOMUT B TOM, YTO B OTede-
CTBEHHON A€KCHKOTpadUH HET aAeKBATHOMN
CHCTeMBI IIParMaTHYeCKUX IIOMET, KOTOpas
YYHTBIBaAQ GBI BCe OTTEHKH, BCe KOHHOTALHH,
IpUYeM B AMHAMKKe (MMEIOTCS B BUAY H3Me-
HEHUsI TIOCAGAHHX AECATHACTHIT). Mexay TeM

IPHU TIPOBEACHHU AMHTBOIOPHAUYECKUX IKC-
HepPTH3 IKCIIEPTHI OIHPAIOTCS MPEXAe BCETO
Ha AQHHbIE aBTOPHTETHBIX TOAKOBBIX CAOBA-
peii, KOTOpbIe B 3TOM BOIIPOCE He MOTYT AaTh
MaTepHaA AASL OAHO3HAYHOTO MCTOAKOBAHHS
KOH(GAMKTHOM CUTYAIIMH.

KoH(AMKTOTeHHBI MOTEHIUAA A3BIKOBOM
eAMHHIIBI He eCTh BeAMYMHA IIOCTOSHHAS, KaK
U B IleAOM IIparMaTH4eckoe co3Hadenue. B pa-
6ote J.I. Kyankosoit, H.O. Ceramunoii [ 23]
peus maeT 00 OCKOpOUTEABHOCTH abOpeBHa-
typst PIIL] (Pycckas mpaBocaaBHas ep-
KOBb), OAHAKO, [0 HANIMM HAOGAIOACHHUAM,
abbpeBuarypa Crasa HaCTOABKO YaCTOTHOM
B CMU (ipudem B ANCKypPCe CAMUX CAYKUTe-
Aeil [IepKBH), UTO BPSIA AM CETOAHSL €€ HCTIOAD-
30BaHMeE CIIOCOOHO IIOPOAUTH KOHPAMKTHYIO
CUTYaLI0, TeM 0OAee AMHIBOIOPHAUYIECKHI
KOH(QAMKT.
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K BOTIPOCY O AEKCUKOT'PAOMYECKOW MHTEPIIPETALIMU
CAOBA-TIOHATHA CIIPUMEHEHWEM KOHTEHT-AHAAN3A

Ha ocroBe AekcHKOrpadIIeckoro METoAd M KOAMYECTBEHHOTO KOHTeHT-aHAAN3a BBIABASIFOTCS, PaccMa-
TPUBAIOTCSL U CPAaBHUBAKOTCS crioco6bl TOAKOBAHUS CAOB-TIOHSITUI <«<AETAAbHBIN» M «ACTHTHMHBII>.
HccaepoBaHME OCYIIECTBAGHO C IPHBACUEHHEM AMHTBHCTHYECKHX M TEPMHHOAOTHYECKHX CAOBapei
U MaTEPHAAOB OITPOCA, IPOBEACHHOTO CPEAH CTYAEHTOB Hosocm6upc1<oro By3a. [Ipu aTom Aexcuxorpa-
$ryecKuil MeToA KaK OAMH U3 HHPOPMATHBHBIX METOAOB AUHIBUCTHKU HCIIOAB3YeTCS AASL QUAOAOTHYE-
CKOTO U KYABTYPHOTO OIMCAHUSI CIIOCOOOB TOAKOBAaHUSI IIOHSITH, IIOAYIEHHBIX B X0A€ OIpoca. MeTop
KOHTEHT-aHAaAM3a IIPUMEHSETCS AASL OTIMCAHUS CAOB-TIOHATHI C y4eTOM COLMAABHOM CpeAbl, B KOTOPO
OHM ITOAYYAIOT CBO€ pacIpOCTpaHEHHe.

Katouesvie cr06a: AexcHKOTpadpUUeCcKHil METOA, CAOBO U €rO 3HAYeHHe, IIOHSATHE, CAOBApPD, pedeBOIl Iop-
TPeT CTYA€HTa, KOHTEHT-aHAAHU3.

EV. Vranchan

CONTENT ANALYSIS IN THE LEXICOGRAPHIC
INTERPRETATION OF A CONCEPT

The article identifies, analyzes and compares the ways of interpreting the concepts of “legal” and “legiti-
mate” using the lexicographic method and quantitative content analysis. This study uses both linguistic
and terminological dictionaries and materials from a survey conducted among students of a University
of Novosibirsk. The lexicographic method as one of the informative methods of linguistics is used for
the philological and cultural description of the interpretation of the concepts included in the survey. The
content analysis method takes into account the social environment in which these concepts may be used.
Keywords: lexicographic method, word and its meaning, concept, dictionary, speech portrait of a stu-
dent, content analysis.
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